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Siedlung Staudenbühl
Zürich-Seebach
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Wege mit dem durch die
Pflanzung bewirkten
unterschiedlichen Charakter
Chemins dont la diversité de
caractère est produite par la

plantation
Paths having each its own
character through selection of
different plants
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Projet d'habitations Staudenbühl, Zurich-Seebach
Housing-estate Staudenbühl, Zurich-Seebach

Gartenarchitekt Paysagiste Landscape-architect:
Ernst Baumann BSG. Thalwil Zürich
Ausführung Réalisation Realization:
Ernst Baumann BSG. Thalwil Zurich

Die Siedlung setzt sich aus dreigeschossigen
Mehrfamilienhäusern und zweigeschossigen
Reihen-Einfamilienhäusern zusammen. Es wurde besonderer Wert
auf die Gestaltung der Fussgängerwege gelegt. Die
von ihnen beanspruchten korridorartigen Gartenräume
wurden abwechslungsweise mit Silberweiden.
Hainbuchen. Erlen, Birken und Pappeln bepflanzt, um
jedem Wegraum eine Dominante zu geben.
An verschiedenen Punkten wurden kleine Sitz- und
Spielplätze eingefügt als Orte des zwanglosen
Beisammenseins der Anwohner.
Durch den Einbau von Loggien in die Erdgeschosswohnungen

erhalten sie eine einfache und schöne
Verbindung zum Garten.

La colonie se compose d'habitations de trois étages
pour plusieurs familles et de maisons de rangées de
2 étages pour une famille. L'aménagement des
sentiers est particulièrement soigné. Les espaces de
jardins qu'ils traversent et qui ressemblent à des corridors,

contiennent alternativement des saules blancs.
des églantiers, des aunes, des bouleaux et des
peupliers qui donnent un aspect particulier à chacun des

espaces.
A plusieurs endroits se trouvent de petites places
de repos ainsi que des places de jeux qui
permettent aux habitants de ces maisons de se réunir en
toute liberté.
Par la construction de «loggias», on a obtenu un lien
simple et agréable entre les appartements du rez-de-
chaussée et le jardin.
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This corporation constructed three-storey blocks of
flats and two-storey one family houses in rows. Special
care was devoted to the footpaths; the corridor-like
garden spaces were alternately planted with silver
willows, hornbeams, alder-trees, birches, and poplar-
trees in order to give each path its own character.
At different places small sitting places and
playgrounds were added where the inhabitants can meet
in a casual manner.
Loggias in the flats on the groundfloor give immediate
access to the garden.

r ¦

4
¦

ill :L .-à*
5

10



ti» &
•¦.. #

HB&
s

r
a^

k
¦¦•*.

«__»«-»-
._?«*.

s
-i_ HÎ--

^£r»r
< \

»y..-_.=

e*
•M

flllillllllllH
ililllllili ma UlinKiHiiiiiii -

Hü
X.

-* —
¦>-___fc_____E_______n

Loggia a s Verbindung zwischen
Haus una Garten
«Loggia- comme élément qui
unit la maison au jardin
«Loggia» connecting house and
garden

7-12
Sitz- und Spielplätze
Places de repos et places
de jeux
Sitting p aces and playgrounds

Photos: E Baumann Thalwil
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